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STEPHANIE LAURENS

Et uventet eventyr

Oversatt av Randi Toresen

EN CYNSTER-TRILOGI




Prolog

Februar 1829



Slottet var stille og forlatt. Utenfor lå snøen tung over markene, et hvitt teppe som dekket åskam og dalsøkk, innsjø og skog.

Han satt i våpenhuset, som var ett av tilfluktsstedene hans. Med bøyd hode konsentrerte han seg om å rense geværene de hadde brukt tidligere på dagen, da et avbrekk i uværet hadde gjort det mulig for ham og en liten gruppe menn å våge seg ut. De hadde kommet hjem med tilstrekkelig ferskt kjøtt til at slottet ville være velforsynt en ukes tid, kanskje mer. Det ga ham en viss tilfredsstillelse.

Kjøtt kunne han i det minste skaffe dem.

Lyden av målbevisste skritt nådde ham, og tilfredsstillelsen forduftet. Den ble erstattet av… han fant ikke ord for den opprørte blandingen han kjente av raseri, frustrasjon og redsel.

Moren hans skred inn i rommet.

Han løftet ikke hodet da hun stoppet ved enden av det lange bordet han satt ved.

Han kjente blikket hennes, men fortsatte stoisk å sette sammen våpenet han hadde renset.

Hun måtte gi seg først. Idet hun slo en hånd i bordet, lente hun seg frem og freste: «Sverg! Sverg på at du vil gjøre det –at du drar sørover, får tak i en av Cynster-søstrene og tar henne med hit så jeg kan få min hevn.»

Han tok seg tid før han svarte. Han holdt fast ved tregheten han vanligvis anvendte for å skjule sin sanne natur, for derved å kunne kontrollere andre bedre. Men i dette øyeblikket hadde moren hans vært utspekulert nok til å omgå kontrollen hans, slik at det nå var hun som kontrollerte ham.

Det sved.

Alle betenkelighetene surret fremdeles i hodet hans. Hvis han hadde tatt mer notis av all skravlingen hennes, ville han ha innsett planene hennes tidligere? Tidsnok til å gripe inn og forhindre det? Men hun hadde jo vært slik så lenge han hadde vært stor nok til å merke det, fylt av mørke tanker og brennende hevnlyst i sitt indre.

Faren hans hadde aldri virkelig sett henne, overfor ham hadde hun alltid satt opp et blidt ansikt, en maske som var ugjennomtrengelig nok til å skjule bitterheten under. For sin egen del hadde han håpet at farens død ville ha tappet den svarte gallen fra hjertet hennes. I stedet hadde giften fått flyte enda friere.

Han var blitt så vant til å høre på de voldsomme utbruddene hennes at han for lengst hadde sluttet å lytte til dem.

Det ville han og andre måtte betale for nå.

Men det var for sent for anger, for ikke å snakke om motangrep.

Han løftet hodet for å møte blikket hennes uten å la noe av det han følte komme til utrykk i ansiktet, og nikket kort. «Aye, jeg skal gjøre det.» Han tvang seg til å uttale ordene hun ønsket å høre. «Jeg skal bringe en av Cynster-søstrene hit, så du kan få din hevn.»


KAPITTEL 1

Mars, 1829

Wadham Gardens i London



Heather Cynster skjønte at de siste planene hennes for å finne en passende ektemann var dømt til å mislykkes straks hun satte sine ben i lady Herfords salong.

En mann som satt i et avsides hjørne, reiste seg. Det mørke håret var klippet i overenstemmelse med siste skrik blant moteløvene. Et par skarpe, nøttebrune øyne naglet henne til gulvet.

«Pokker!» Hun bevarte smilet over de sammenbitte tennene, som om hun ikke hadde lagt merke til at den mest iøynefallende vakre mannen i rommet stirret intenst på henne, og lot blikket gli videre.

Breckenridge var omringet av ikke bare én, men tre slående skjønnheter som konkurrerte om oppmerksomheten hans. Hun ønsket dem oppriktig hell og lykke, og ba stille om at han valgte den klokeste fremgangsmåten og lot som om han ikke hadde sett henne.

Hun skulle iallfall late som om hun ikke hadde sett ham.

Heather vendte oppmerksomheten mot den overraskende store gruppen som lady Herford hadde lokket til soareen sin og bestemte seg for å få Breckenridge ut av tankene. Hun vurderte hvilke muligheter hun hadde.

De fleste gjestene var eldre enn henne, i hvert fall alle damene. Noen av dem gjenkjente hun, andre ikke, men det ville overraske henne om det var andre ugifte damer til stede. Eller enker. Eller mer jomfrunalske enn Heather. Soareer i lady Herfords stil var hovedsakelig en arena for dannede fruer som kjedet seg, og som søkte morsommere selskap enn det de hadde i sine vanligvis mye eldre og mer sedate ektemenn. Slike damer var ikke direkte lettsindige, men de var heller ikke uskyldige. De nevnte damer hadde, som en stilltiende overenskomst, skjenket sine menn en arving eller to, og de fleste hadde flere år på baken enn Heathers tjuefem.

Etter det første, raske overblikket konkluderte hun med at de fleste av herrene heldigvis var eldre enn henne. De fleste var i tretti-årene –moderne, flotte og velkledte, og absolutt dannede. Det hadde vært et godt valg å gjøre lady Herfords soaré til sitt første stopp da hun for første gang våget seg utenfor de strenge grensene til det øvre sjiktet av fiffens ballsaler, salonger og spisestuer.

I årevis hadde hun lett gjennom disse mer forfinede mottagelsesværelsene etter helten sin –en mann som ville ta henne med storm inn i ekteskapets velsignelse. Hun hadde kommet til den erkjennelse at han ikke vanket i de kretsene. Mange herrer i fiffen, selv om de var helt akseptable på alle måter, foretrakk å styre langt unna de søte og unge damene som ble stilt til skue på ekteskapsmarkedet. I stedet tilbragte de ettermiddagene på slike tilstelninger som lady Herfords, mens de resten av kvelden jaktet på annen underholdning, som spill og kvinner, for å nevne noen.

Helten hennes –hun måtte jo tro på at han fantes et sted –var helt sikkert medlem av denne mer flyktige gruppen av menn. Hun måtte gå ut fra at det var lite sannsynlig at han ville oppsøke henne, så etter lange og heftige diskusjoner med sine søstre, Elizabeth og Angelica, hadde hun kommet til at det var hun som måtte oppsøke ham.

Lokalisere ham og –om nødvendig –jakte på ham.

Hun gikk ned trappen til salongen mens hun smilte forekommende. Lady Herfords villa var ganske ny, en luksuriøs bolig som lå nord for Primrose Hill. Den lå så nær Mayfair at man lett kunne kjøre dit i vogn, et avgjørende hensyn ettersom Heather måtte dra dit alene. Hun ville ha foretrukket å komme sammen med noen, men det var hennes søster Eliza som var hennes mest naturlige sammensvorne, og de kunne ikke begge lide av hodepine på samme dag uten at mamá ville gjennomskue dem. Eliza var bare et år yngre enn Heather og like oppgitt som henne over mangelen på heltemateriale i deres begrensede omgangskrets. Eliza prydet derfor lady Montagues ballsal, mens Heather tilsynelatende lå trygt og varmt i sengen sin i Dower Street.

Hun ga et overbevisende inntrykk av sinnsro da hun blandet seg med gjestene. Hun tiltrakk seg en god del oppmerksomhet selv om hun lot som om hun ikke visste det, og kjente de vurderende blikkene i ryggen på den glinsende, ravfargede silkekjolen som klistret seg til kurvene hennes. Denne spesielle kreasjonen hadde en romantisk utringning og bitte små puffermer. Aftenen var uvanlig mild for årstiden, og vognen hennes sto rett utenfor, så hun hadde valgt å ha på seg kun et Norwich silkesjal i topas og rav. Frynsene lå drapert over de bare armene og flørtet med silken i kjolen. Hennes modne alder tillot henne den frihet å bære kjoler som tiltrakk seg menns blikk, selv om den ikke var like avslørende som noen av de andre hun så der.

En herre som tydeligvis ble tiltrukket og var en smule modigere enn sine venner, brøt ut av en gruppe som hadde omringet to kvinner og kom langsomt bort til henne.

Hun stoppet og hevet et arrogant øyebryn.

Han smilte og bukket forekommende. «Miss Cynster, er det ikke?»

«Det stemmer, sir. Og du er?»

«Miles Furlough, min kjære.» Blikket hans møtte hennes da han løftet hodet igjen. «Er det første gang du er her?»

«Ja.» Hun så seg rundt, fast bestemt på å gi et selvsikkert inntrykk. Hun hadde tenkt å velge seg ut en mann, og ville ikke la ham eller noen annen velge henne. «Det later til å være et livlig selskap.»

Støyen fra utallige samtaler ble stadig høyere. Hun så på Miles Furlough igjen og sa: «Er fruens sammenkomster alltid så livlige?»

Furloughs lepper formet seg til et smil Heather ikke var sikker på om hun likte. «Jeg tror du vil oppdage…» han avbrøt seg selv, og blikket hans ble rettet mot noen bak henne.

Hun fikk en plutselig forutanelse –en prikking i nakken –så kjente hun lange, stålharde fingre som lukket seg rundt albuen hennes.

Heten som oppsto ved denne berøringen strømmet gjennom henne, men ble fort erstattet av en forvirrende svimmelhet, og hun trakk pusten dypt. Hun behøvde ikke å se etter for å vite at Timothy Danvers, vicomte Breckenridge, hennes nemesis, hadde valgt å ikke være fornuftig.

«Furlough.» Den dype stemmen kom ovenfra og fra siden, og hadde sin sedvanlige, lammende virkning på henne.

Hun ignorerte den sitrende spenningen langs ryggraden, en reaksjon hun foraktet, snudde sakte på hodet og rettet et stramt blikk mot stemmens eier. «Breckenridge.»

Det var ikke noe i tonen hennes som indikerte at hun satte pris på ankomsten hans, heller tvert om.

Han overså forsøket hennes på å avvise interessen hans. Hun var ikke engang sikker på om han registrerte det. Blikket hans hadde ikke flyttet seg fra Furlough.

«Vær så snill å unnskylde meg, gamle venn, jeg har en sak jeg må diskutere med miss Cynster.» Breckenridge holdt Furloughs blikk fast. «Jeg er sikker på at du forstår.»

Furloughs uttrykk antydet at han gjorde det, men skulle ønske at han ikke følte seg tvunget til å gi etter. I denne situasjonen var det imidlertid umulig å protestere, ettersom Breckenridge var vertinnens og de andre damenes yndling, så han nikket motvillig. «Selvfølgelig.»

Furlough flyttet blikket til Heather og smilte bredere, om enn litt motvillig. «Miss Cynster. Jeg skulle ønske vi hadde møttes på et mindre folksomt sted. Kanskje neste gang?» Han nikket til avskjed og forsvant i mengden.

Heather sukket oppgitt. Men før hun rakk så mye som å samle tankene og lufte dem for Breckenridge, strammet han grepet rundt albuen hennes og begynte å føre henne med seg gjennom folkemengden.

Hun forsøkte forbauset å stoppe. «Hva…»

«Hvis du har den aller minste selvoppholdelsesdrift, blir du med til utgangsdøren uten å lage oppstyr.»

Han styrte henne, bokstavelig talt dyttet henne, i retning døren. Det var ikke langt. «Slipp. Meg. Nå.» Den lave kommandoen var følelsesladet og sammenbitt.

Han tvang henne opp trappen fra salongen og benyttet sjansen da hun sto på trinnet over ham til å bøye hodet og hvese inn i øret hennes: «Hva i helvete gjør du her?»

Uttrykket hans var enda mer sammenbitt enn hennes. Ordene, tonen, skar gjennom henne, og vekket –som han helt sikkert hadde ønsket –en uklar og helt instinktiv redsel i henne.

Innen hun hadde rukket å riste den av seg, geleidet han henne glatt og tilsynelatende avslappet forbi gjestene som sto i foajeen.

«Nei, ikke bry deg med å svare.» Han så ikke på henne, men bort mot den åpne inngangsdøren. «Jeg gir blaffen i hva slags idiotisk idé du har i hodet ditt. Du drar. Nå.»

Med uskylden i behold. Det var så vidt Breckenridge klarte å bite ordene i seg.

«Det er ingen grunn til at du skal gripe inn i det hele tatt.» Stemmen hennes dirret av undertrykt raseri.

Han gjenkjente sinnsstemningen hennes, den var vanlig når han var i nærheten. Normalt reagerte han med å holde seg på lang avstand fra henne, men her og nå hadde han ikke noe valg. «Har du noen idé om hva dine fettere ville gjøre med meg, for ikke å snakke om brødrene dine, hvis de oppdaget at jeg hadde sett deg i syndens bule og latt som ingen ting?»

Hun fnøs og forsøkte stjålent, men uten hell å frigjøre albuen sin. «Du er like sterk som noen av dem, og tydeligvis like bøllete. Du kunne håndtert dem.»

«Én, kanskje, men alle seks? Det tviler jeg på. Vi kunne kanskje se bort fra Luc og Martin, og Gyles Chillingworth, men hva med Michael? Nei, vent –hva med Caro, og tantene dine, og… listen bare fortsetter. Det ville være bedre å bli flådd –mye mindre smertefullt.»

«Du overdriver. Lady Hartfords hjem kan neppe karakteriseres som en syndens bule.» Hun så seg tilbake. «Det foregår slett ikke noe upassende i salongen hennes.»

«Ikke i salongen, kanskje, i hvert fall ikke ennå. Men du gikk ikke lenger inn i huset. Tro du meg, det er definitivt en syndens bule.»

«Men…»

«Nei.» De hadde nådd hagen foran huset, som heldigvis var tom, og han stoppet og slapp henne. Omsider så han ned på henne og tillot seg å studere ansiktet hennes. Det var en perfekt oval med sarte trekk og stormfulle, grå øyne omgitt av tette, mørkebrune vipper.

Til tross for at øynene var blitt harde og kalde, og de innbydende leppene var strammet til en tynn strek, var ansiktet av den typen som hadde sendt krigsflåter til sjøs og vært opphav til kriger fra tidenes morgen. Det var et ansikt fullt av liv. Fylt av sensuelle løfter og vitalitet som med nød og neppe ble holdt i sjakk.

Alt dette i tillegg til den ekstra virkningen av en slank figur, elegant mer enn veldreid, men med en slags grasiøs ynde som gjorde at alle bevegelsene hennes vekket tanker som, i hvert fall i hans tilfelle, det var best ikke å forfølge.

Den eneste årsaken til at hun ikke var blitt overfalt i salongen, var fordi ingen andre enn Furlough hadde kommet fort nok over fascinasjonen som det første synet av henne vanligvis vekket.

Han kjente at ansiktet hans ble hardt. «Du drar hjem, og mer er det ikke å si om den saken.»

Øynene hennes ble til smale sprekker. «Hvis du prøver å tvinge meg, hyler jeg.»

Slaget var tapt, og han knyttet nevene. Han holdt blikket hennes fast og sa tonløst: «Da får du et slag under den søte lille haken din som slår deg bevisstløs. Jeg sier til alle at du har besvimt, slenger deg inn i en vogn og sender deg hjem.»

Øynene hennes videt seg ut. Hun så undersøkende på ham, men blikket hans vek ikke en tomme. «Det ville du ikke.»

Han blunket ikke. «Prøv!»

Heather nølte. Det var det som var problemet med Breckenridge, man kunne aldri vite hva han tenkte. Ansiktet hans, med sine rene flater og rette vinkler, kunne ha tilhørt en gresk gud. Kinnene var magre under de høye kinnbena, og haken var sterk og firkantet. Han virket aristokratisk uberørt og var totalt uleselig uansett hva som foregikk i hodet hans. Ikke engang de nøttebrune øynene hans med tunge øyelokk ga noe hint, uttrykket hans var alltid det som passet for en elegant og nonchalant herre som ikke brydde seg stort om annet enn sine egne fornøyelser.

Hver detalj i utseendet hans, fra det utsøkte, diskré antrekket hans –det strenge snittet i klærne gjorde den magre styrken den skjulte enda tydeligere –til den slepende talemåten han vanligvis brukte, underbygget dette inntrykket. Men hun var temmelig sikker på at det var en påtatt fasade.

Hun lette i øynene hans og så ikke det minste tegn på at han ikke ville gjøre nøyaktig det han hadde sagt. Og det ville bare være altfor pinlig.

«Hvordan kom du deg hit?»

Hun viftet motvillig mot rekken av vogner som strakte seg langs fortauet rundt svingen i Wadham Gardens. «I mine foreldres vogn. Og før du begynner å lekse opp for meg om hvor upassende det er reise alene gjennom London om kvelden, så har både kjørekaren og stallgutten vært i tjeneste hos min familie i flere tiår.»

Han nikket med sammenknepne lepper. «Jeg følger deg bort.»

Han grep etter albuen hennes igjen.

Hun trakk seg unna. «Ikke bry deg om det.» Hun var frustrert, og sikker på at han kom til å fortelle brødrene hennes at han hadde funnet henne hos lady Herford, hvilket ville bety slutten på planen hennes. Den hadde virket veldig lovende før han grep inn. Hun ga uttrykk for opphisselsen sin med et rasende blikk. «Jeg kan gå de tretti meterne på egen hånd.»

Selv i egne ører hørtes det furtent ut, men hun avsluttet med å legge til: «La meg være i fred!»

Hun løftet haken, bråsnudde på hælen og trampet ned trappen. Med hodet høyt hevet svingte hun til høyre mot stedet der foreldrenes vogn ventet.

Hun skalv innvendig. Hun kjente seg barnslig og rasende… og hjelpeløs. Akkurat som hun alltid følte seg når hun og Breckenridge krysset klinger.

Hun blunket bort tårer av undertrykt sinne, og vel vitende om at han sto og så etter henne, rettet hun seg opp i ryggen og gikk videre.

Breckenridge sto i skyggen av lady Herfords hage og så sitt livs forbannelse marsjere tilbake til tryggheten. Hvorfor det måtte være Heather Cynster, av alle kvinnene i fiffen, som påvirket ham så sterkt, visste han ikke. Men det han visste, var at det var ikke én fordømt ting han kunne gjøre med det. Hun var tjuefem, og han var ti år og en million netter eldre enn henne. Han var sikker på at hun i beste fall så på ham som en geskjeftig og mye eldre fetter, i verste fall som en geskjeftig onkel.

«Fantastisk», mumlet han mens han så henne marsjere fryktløst av sted. Når han hadde sett henne vel av gårde, ville han spasere hjem. Natteluften ville kanskje klarne hodet hans etter denne distraksjonen og den forvirrende, rastløse følelsen han alltid fikk når han hadde noe med henne å gjøre. Det var en følelse av ensomhet, og tomhet, og tid som rant ut.

Av at livet –hans liv –var verdiløst på en måte, eller rettere sagt mindre verdt –mindre enn det skulle være.

Han ønsket virkelig ikke å tenke på henne. Det fantes damer blant gjestene der inne som ville slåss om å få underholde ham, men han hadde for lengst oppdaget verdien av smilene og de tilfredse sukkene deres.

Flyktige, ubetydelige, illusoriske forbindelser.

I stadig større grad etterlot de ham nedverdiget, brukt, utilfreds.

Han så hvordan måneskinnet glimtet i Heathers korngule hår. Han hadde truffet henne for første gang for fire år siden i bryllupet til sin stemor, Caroline, og Michael Anstruther-Wetherby, broren til Honoria, hertuginne av St Ives og Cynster-klanens dronning. Honorias mann, Devil Cynster, var Heathers eldste fetter.

Selv om Breckenridge hadde møtt Heather for første gang den dagen i solfylte Hampshire, hadde han kjent de to Cynster-fetterne i mer enn et tiår. De vanket i de samme kretsene, og før fetterne hadde giftet seg, hadde de hatt mange felles interesser.

En vogn til venstre for huset kjørte ut av rekken. Breckenridge så den veien, og så at kjørekaren satte hestene i trav. Så kikket han bort dit hvor Heather fremdeles vandret av sted.

«Tretti meter, liksom!» Det var mest sannsynlig femti. «Hvor i helvete er vognen hennes?»

Ordene hadde knapt forlatt munnen hans da den andre vognen, en vogn for lengre reiser, kom opp på siden av Heather.

Vogndøren ble slått på vidt gap og en mann sprang ut. En annen hoppet ned fra setet ved siden av kusken.

Før Breckenridge rakk å trekke pusten, hadde de to mennene løpt forbi vognene som sto langs fortauet og grepet Heather. De kvalte det sjokkerte utbruddet hennes og løftet henne opp, bar henne bort til vognen og dyttet henne inn i den.

«Hei der!» Breckenridges rop ble gjentatt av en kjørekar noen vogner lenger borte i rekken.

Men de to mennene dukket allerede inn gjennom vogndøren, og kjørekaren pisket hestene frem.

Breckenridge sprang ned trappen og løp bortover fortauet før han hadde rukket å tenke tanken på å oppta forfølgelsen engang.

Reisevognen forsvant rundt neste sving i halvmånen som Wadham Gardens utgjorde. I henhold til lyden fra vognhjulene svingte vognen til høyre ned den neste gaten.

Da Breckenridge nådde frem til vognen der kjørekaren som hadde skreket satt sjokkert og stirret etter kidnappernes vogn, klatret han opp og grep tømmene. «Gi meg dem. Jeg er en venn av familien. Vi kjører etter henne.»

Kjørekaren svelget forbauselsen og slapp tømmene.

Breckenridge manøvrerte vognen raskt ut i gaten mens han bannet over hvor trangt det var. Så snart vognen var kommet ut av rekken, lot han pisken suse over hesteryggene. «Hold utkikk, jeg har ingen anelse om hvilken vei de vil ta.»

«Aye, sir… mylord…»

Breckenridge møtte kjørekarens blikk et sekund og sa: «Vicomte Breckenridge. Jeg kjenner Devil og Gabriel.»

Og de andre, men det var nok å nevne de to.

Kjørekaren nikket. «Aye, mylord.» Han svingte og ropte bakover til stallgutten, som hang bakpå: «James, du ser til venstre og jeg ser til høyre. Hvis vi ikke får øye på dem, må du hoppe ned på neste hjørne og lete etter dem.»

Breckenridge konsentrerte seg om hestene. Heldigvis var det liten trafikk ellers. Han svingte ned den samme gaten som vognen hadde tatt, og alle tre stirret forover. Lykter fra utallige gater lyste opp et stort gatekryss foran dem.

«Der!» Det kom et rop bakfra. «Det er dem, de svinger til venstre inn i den store gaten.»

Breckenridge takket innvendig for James’ skarpe øyne, selv hadde han så vidt fått et glimt av den bakre delen av vognen. Han fikk hestene til å sette opp farten så mye han våget, de nådde frem til krysset og svingte akkurat tidsnok til å se vognen ta til høyre i neste kryss.

«Å!» sa kjørekaren.

Breckenridge så bort på ham. «Hva?»

«Det er Avenue Road de svingte inn i akkurat nå. Den munner ut i Finchley Road litt lenger fremme.»

Og Finchley Road gikk over i Great North Road. Vognen var på vei nordover. «De kan være på vei til et hus på den strekningen.» Breckenridge sa til seg selv at det kunne være tilfelle… men de fulgte etter en reisevogn, ikke en byvogn.

Han svingte de to svarte hestene inn i Avenue Road. Både kjørekaren og James stirret forover.

«Jepp, det er dem», sa kjørekaren. «Men nå ligger de langt foran oss.»

Ettersom hestene var Cynsters, var ikke Breckenridge bekymret for hvor langt foran dem vognen de jaktet på var. «Det er greit så lenge vi ser dem.»

Det viste seg å være lettere sagt enn gjort. Det var ikke de svarte hestene som var problemet, men dyrene som trasket foran de sju kjøretøyene som hadde kommet mellom dem og reisevognen. Mens de rullet langs den smale kjøreveien gjennom forstedene til den store metropolen, forbi Cricklewood og frem til Golders Green, var det ingen steder der Breckenridge kunne passere dem. De klarte å ha vognen i sikte lenge nok til å føle seg sikre på at de faktisk var på vei til Great North Road, men da de kom frem til High Barnet med den lange strekningen til Barnet Hill foran seg, hadde de mistet den av syne.

Breckenridge bannet innvendig og svingte inn på gårdsplassen til Barnet Arms, en større skysstasjon der han var godt kjent. Han stoppet vognen og sa til kjørekaren og James: «Spør opp og ned langs veien og se om dere kan finne noen som så vognen, hvis de byttet hester der.»

Begge mennene hoppet ned og gikk. Breckenridge henvendte seg til stallguttene som hadde kommet løpende for å holde hestene. «Jeg trenger en tohjuling og de beste to hestene dere har. Hvor er sjefen deres?»

En halvtime senere skilte han lag med kjørekaren og James. De hadde funnet flere personer som hadde sett vognen, den hadde stoppet for å bytte hester på Scepter and Crown. Vognen hadde fortsatt nordover langs hovedveien.

«Her.» Breckenridge ga kjørekaren et brev han hadde rablet ned mens han ventet på at de skulle komme tilbake. «Gi dette til lord Martin så fort du kan.» Lord Martin Cynster var Heathers far. «Hvis han av en eller annen grunn ikke er tilgjengelig, gi det til en av miss Cynsters brødre, og hvis ikke det lar seg gjøre, til St Ives.» Breckenridge visste at Devil var i byen, men han var ikke så sikker på hvor de andre befant seg.

«Aye, mylord.» Kjørekaren tok brevet og løftet en hånd til hilsen. «Og lykke til, sir. Håper du tar igjen de slynglene snarest.»

Det håpet Breckenridge også. Han så de to klatre opp på kuskesetet på byvognen. Så fort de hadde kjørt ut av gårdsplassen i retning London, gikk han bort til den lette trillen som ventet på ham. Et par grå hester som vertshuseieren sjelden leide ut til noen, trippet mellom skjækene. To engstelige stallgutter holdt hestehodene.

«De er ganske ustyrlige, mylord.» Sjefsstallgutten fulgte ham bort. «De har ikke vært ute på evigheter. Vi har ofte sagt til sjefen at det hadde vært bedre å ta dem ut nå og da og la dem løpe fra seg litt.»

«Jeg klarer dem.» Breckenridge svingte seg opp på trillens høye sete. Han måtte holde god fart, og kombinasjonen av trillen og de flotte hestene bar løfte om det. Han grep tømmene og strammet dem for å teste ut hestenes munn, så nikket han til stallguttene. «Nå kan du slippe dem.»

De hoppet til side idet hestene satte i vei.

Breckenridge holdt dem igjen   til de svingte ut av gårdsplassen, men så ga han dem frie tøyler opp Barnet Hill og videre bortover Great North Road.

Hestene krevde all hans oppmerksomhet en stund, men da de hadde roet seg litt og den jevne rytmen fra hovene tilbakela kilometer etter kilometer med svært lite trafikk rundt dem, fikk han endelig ro til å tenke.

Og takke for at kvelden ikke var iskald, tatt i betraktning at han fremdeles var i aftenantrekk.

Og innse det faktum at hvis han ikke hadde insistert på at Heather skulle forlate lady Herfords villa og latt henne få lov til å gå alene de tretti til femti meterne langs fortauet til vognen sin, ville hun ikke nå ha vært i hendene på ukjente overfallsmenn og utsatt for den skammelige behandlingen de allerede hadde gitt henne.

De skulle få betale, selvfølgelig, det skulle han sørge for. Men det dempet ikke på noen måte forferdelsen og den overveldende skyldfølelsen. Det var på grunn av ham at hun nå var i fare.

Han hadde villet beskytte henne. I stedet…

Han satt med sammenbitte kjever og skar tenner mens han holdt øye med veien og hastet videre.

*

Overfallsmennene lot Heather være bundet og kneblet til de var kommet et godt stykke bort fra Barnet og kjørte langs en øde veistrekning.

Straks de hadde dyttet henne inn i vognen utenfor lady Herfords hus, hadde de knyttet et stykke lin rundt ansiktet hennes som effektivt kneblet henne, bundet hendene hennes og deretter føttene da hun hadde forsøkt å sparke dem.

Det var ikke bare de to mennene der. En stor, sterk kvinne hadde ventet inne i vognen med knebelen klar. Da Heather var bragt til taushet og bundet, hadde de satt henne i setet som vendte fremover, ved siden av kvinnen, mens de to mennene satte seg rett overfor dem. Den ene hadde bedt henne roe seg og vente, så skulle hun snart får vite alt.

Dette løftet, og det faktum at de ikke gjorde noe forsøk på å gjøre henne noe, beroliget henne. De hadde faktisk ikke virket truende på noen som helst måte. Hun roet seg nok til å innse at hun ikke hadde noe reelt valg, hun kunne like gjerne gjøre det de ba henne om.

Men det hindret henne ikke i å tenke. Eller forestille seg ting. Ingen av delene førte til noe. Hun visste så lite. Ingen ting, bortsett fra at de var tre personer pluss kjørekaren på kuskesetet, og at de tok henne med seg nordover og ut av London. Hun hadde sett nok landemerker langs veien som hun gjenkjente til å være sikker på at de var på vei nordover.

De var på Great North Road da den tynneste av de to mennene, senet og litt mer enn middels høy, med krøllet, musefarget hår og skarpe ansiktstrekk, sa: «Hvis du er villig til å høre på fornuft og oppføre deg, skal vi løsne repene. Vi er på en lang, øde veistrekning, så det er ingen som vil høre deg hvis du hyler og skriker. Og hvis du klarer å komme deg ut døren, vil du sannsynligvis brekke et ben, om ikke nakken, med den farten vi har. Så hvis du vil være stille og bare sitte rolig og høre etter, kan vi frigjøre deg og forklare hva som skjer, hvordan situasjonen er nå, og hvordan den vil bli.» Han hevet øyebrynene. «Vil du det?»

I mørket inne i vognen kunne hun ikke se øynene hans ordentlig, men hun så i den retningen og nikket.

«Smart jente», sa han. Kommentaren var ikke ironisk ment. «Han sa du var smart.»

Han, hvem? Hun betraktet mannen overfor henne da han strakte ut hånden etter foten hennes, og bråstoppet.

Han så bort på kvinnen ved siden av henne. «Det er best du knyter opp tauet rundt bena.» Så løsnet han repene rundt Heathers håndledd.

Hun så forvirret bort på kvinnen, som stønnet, reiste seg og knelte mellom setene. Hun stakk hendene inn under Heathers skjørter og løsnet stoffremsene rundt anklene hennes.

Mens de strevde med å knyte opp, skjønte Heather at de tok hensyn til bluferdigheten hennes i den grad hun tillot dem det. Hun hadde aldri forestilt seg at kidnappere ville være så høflige.

Da føttene hennes var frigjort, satte kvinnen seg ved siden av henne igjen. «Knebelen også?» spurte hun.

Med blikket festet på Heather, nikket han. «Vi lar henne reise så behagelig som mulig, så med mindre hun er dummere enn vi tror, er det ingen grunn til å beholde den.»

Heather vred på hodet og ga kvinnen tilgang til knuten i nakken. Da tøystykket falt ned fra ansiktet hennes, fuktet hun leppene, beveget kjeven og kjente seg en god del bedre.

Hun så på den senete fyren. «Hvem er du, og hvem har sendt deg?»

Han smilte –et glimt av hvite tenner i mørket. «Vel, nå tror jeg du foregriper begivenhetenes gang en smule, miss. Først må jeg forklare at vi ble sendt for å hente en av Cynster-søstrene… enten deg eller en av de andre. Vi har spionert på dere i over en uke, men ingen av dere går noe sted uten at andre også er til stede. Det vil si, ikke før i aften.»

Sleiping, det var det Heather hadde bestemt seg for å kalle ham, bukket lett. «Det er vi deg veldig takknemlige for. Vi hadde begynt å lure på om vi ville bli nødt til å sette i gang noe drastisk for å få en av dere på egen hånd. Men nå som vi har fått tak i deg, er det best du forstår at det er svært usannsynlig at du vil lykkes hvis du forsøker å stikke av. Det er ingen som vil hjelpe deg, for vi har diktet opp en historie som gir oss rett til å ha tatt deg. Uansett hva du sier eller gjør, og uansett hvor mye du protesterer, vil det bare få historien vår til å virke enda mer reell og troverdig for andre.»

«Hva slags historie er det?» spurte hun. Sleiping ga inntrykk av ro og kompetanse, og lot ikke til å fare med tåpelige påstander.

Typisk hennes flaks å bli kidnappet av en som kunne tenke.

Som for å bekrefte mistanken hennes, smilte Sleiping, og stemmen lød tilfreds. «Historien er såre enkel. Vi er blitt sendt hit av formynderen din for å ta deg med tilbake til ham. Du stakk av til syndige London, gjorde du, flyktet fra det strenge familielivet. Så han sendte oss for å finne deg og ta deg med tilbake, og…» Sleiping gjorde en dramatisk pause mens han trakk frem et sammenbrettet papir og viftet med det… «dette er autorisasjonen til å gjøre alt som må til for å få tak i deg og ta deg med tilbake til ham.»

Hun rynket pannen mot papiret. «Det er faren min som er min formynder, og han har ikke gitt dere en sånn tillatelse.»

«Vel, men du er ikke miss Cynster, er du vel? Du er miss Wallace, og din formynder, sir Humphrey, er svært interessert i at du skal komme tilbake dit du hører hjemme.»

«Hvor er hjemmet mitt?» Hun håpet han ville fortelle henne hvor de tok henne med, men Sleiping bare smilte.

«Det vet du godt, selvfølgelig, det er ikke nødvendig at vi forteller deg det.»

Hun tidde og tenkte gjennom planen deres mens hun lette etter en mulig måte å motarbeide den på. Hun hadde ikke med seg noe som kunne bevise hvem hun var. Hennes eneste håp, som hun ikke hadde tenkt å nevne, var at de tilfeldigvis skulle møte noen som kjente henne av utseende. Men sannsynligheten for at det skulle skje langt ute på landet sent i mars, og med sesongen i ferd med å starte i London, var dessverre ganske liten.

Hun så på kvinnen som satt ved siden av henne.

Som om Sleiping kunne lese spørsmålet hun hadde i hodet, forklarte han: «Martha her», han nikket mot kvinnen, «er selvfølgelig jenta som sir Humphrey har sendt med som anstand på reisen.» Sleiping lepper formet seg til et smil. «Martha vil være hos deg hele tiden. I særdeleshet de gangene det ville være upassende for en av oss –meg eller Cobbins her –å være ved din side.»

Heather fant ut at det foreløpig var formålstjenlig å oppføre seg pent, som Sleiping hadde uttrykt det. Heather nikket, først til kvinnen ved siden av henne: «Martha», og så til mannen som var litt lavere og tjukkere enn Sleiping, og satt taus i det borteste hjørnet av vognen: «Cobbins.»

Hun vendte blikket mot Sleiping. «Og du er?»

Han smilte. «Du kan kalle meg Fletcher, miss Wallace.»

Heather kom på et par andre passende kallenavn hun kunne bruke på ham, men nøyde seg med å nikke. Så lente hun seg bakover mot putene i setet og sa ikke mer. Hun merket at Fletcher forventet at hun ville protestere, kanskje be om nåde eller forsøke å få ham og de andre til å komme på andre tanker, men hun så ingen vits i å nedlate seg til det.

Ingen vits i det hele tatt.

Jo mer hun tenkte på det Fletcher hadde fortalt, jo sikrere ble hun på det. Dette måtte være den merkeligste kidnappingen hun hadde hørt om. Vel, faktisk hadde hun aldri hørt detaljene i noen kidnappinger, men det virket høyst merkelig at de behandlet henne så hensynsfullt, så… fornuftig. Så utrolig rolig og sikkert.

De… Fletcher, Cobbins og Martha… passet ikke til beskrivelsen av kidnappere generelt. De var kanskje ikke dannede mennesker, men de var heller ikke fra de aller laveste klassene. De var pent og beskjedent kledd. Og selv om Martha var ganske stor og kraftig, kunne hun godt bli tatt for en kammerpike, særlig en fra landet. Cobbins virket reservert, og med de kjedelige klærne var det som om han gikk i ett med bakgrunnen. Men ikke engang han så ut som en type man ville finne i en snusket kneipe. Både han og Fletcher så akkurat ut som den slags menn de påsto at de var –typer som en rik mann ville gi den slags oppdrag.

Den som hadde sendt dem til London, hadde forberedt dem godt. Planen deres var både enkel og nærmest umulig for henne å forhindre i den situasjonen hun befant seg nå. Det innebar ikke at hun ikke ville rømme. for det ville hun, men før hun gjorde det, hadde hun til hensikt å få vite mer om det mest forvirrende ved denne merkelige kidnappingen.

De var ikke blitt sendt for å kidnappe henne spesielt, men én av Cynster-søstrene: henne, Eliza eller Angelica, eller kanskje en av kusinene hennes, Henriette og Mary, også ’Cynster-søstre’.

Hun kunne ikke fatte hvilken grunn noen ville ha for å gjøre noe sånt, bortsett fra å kreve løsepenger. Men hvis det var tilfellet, hvorfor ta henne med bort fra London? Hvorfor ta henne med til en annen mann? Hun tenkte tilbake, revurderte, men kunne ikke bli kvitt inntrykket av at alt Fletcher hadde avslørt, var sant, trioen hadde kidnappet henne for å bringe henne til en eller annen overordnet.

Å leie inn tre personer, pluss en kjørekar og et firspann, som hadde spionert på henne og de andre i over en uke… det hørtes ikke ut som en liketil kidnapping for løsepenger.

Men hvis det ikke var for løsepenger, hva var det da som lå bak? Og hvis hun rømte uten å vite svaret, ville hun og de andre fortsatt være truet?

De fikk nye hester i High Barnet, så skranglet de videre forbi Welham Green og gjennom Welwyn.

Til sist saknet vognen farten, og de kom inn i en liten by. Fletcher lente seg frem og så ut av vinduet. «Knebworth.» Han satte seg opp igjen og betraktet Heather. «Vi stopper her for natten. Har du tenkt å være fornuftig og holde kjeft, eller må vi vokte deg og fortelle vertshuseieren historien vår?»

Hvis de gjorde det… Familien hennes ville nok komme for å lete etter henne, det visste hun at de ville, for Henry, den gamle kusken, ville ha varslet familien hennes nå. Men hvis vertshuseieren hadde fått høre at hun var miss Wallace, ville han og staben hans kanskje ikke nevne henne.

Hun løftet haken og så på Fletcher. «Jeg skal oppføre meg ordentlig.»

Han smilte, mer oppmuntrende enn triumferende. «Sånn skal det være.»

Heather sukket innvendig. Fletchers mangel på selvgodhet viste hvor intelligent han var. Til tross for historien hans ville hun kanskje ha klart å overbevise en lokal konstabel om å holde henne mens han undersøkte hennes historie mot fangevokternes dersom hun hadde vært beredt til å lage en hylende scene. Men omdømmet hennes ville dessverre neppe tåle at hun ble funnet offentlig i kidnappernes hender, selv med Martha til stede. Særlig ettersom hun samme aften hadde kommet med en stilltiende erklæring ved å vise seg i den tvilsomme verdenen til lady Herfords salong.

Men over og hinsides alt annet var hun ikke i noen virkelig fare så lenge hun forble taus og spilte rollen de hadde planlagt for henne. Det ville hun ikke være før de nådde oppdragsgiveren deres. Til da ville hun konsentrere seg om å lokke ut av dem hva det var som lå bak denne merkelige kidnappingen.

Og så ville hun bruke forstanden sin og flykte.


KAPITTEL 2

Tre timer senere lå Heather på ryggen i en ikke særlig komfortabel seng i andre etasje på vertshuset Red Garter i Knebworth og stirret opp i taket. Ute hadde månen omsider seilt klar av skyene, og en stripe av det sølvhvite lyset skinte inn gjennom vinduet uten gardiner. Det gjorde at hun kunne se veggen helt tydelig, selv om hun ikke akkurat studerte den.

«Hva i huleste skal jeg gjøre.» Hun sendte spørsmålet hviskende ut i luften, men fikk ikke noe svar.

Hun hadde gjort det rette da hun lot være å lage en scene og heller forsøkte å få vertshuseieren og folkene hans på sin side. Etter å ha observert kidnapperne sine i lampelyset, hadde hun forstått at hun hadde undervurdert dem i sin tidligere bedømmelse. Særlig Fletcher var presentabel nok til at man kunne spørre seg om hun hadde forlatt London med ham frivillig eller ikke. Da hun møtte blikket hans i et lys som var godt nok til å se inn i øynene hans, var det hevet over enhver tvil at han ikke bare var intelligent, men også snarrådig og slu. Hvis hun overtalte andre til å hjelpe henne mot ham, ville han benytte ethvert brukbart argument mot henne. Og han visste hva ’ethvert brukbart argument’ innebar. Hvis hun drev ham langt nok, ville omdømmet hennes bli totalt ødelagt, og hun ville likevel ikke være fri.

Det var i seg selv ille nok, men enhver seriøs tanke på at det kanskje var klokere å flykte nå mens hun fremdeles var innen rekkevidde av London og familiens beskyttelse, døde like fort som den oppsto. Da ville hun jo ikke få vite noe mer om hva som lå bak kidnappingen.

De hadde tatt klærne hennes.

I vognen, lenge før de løsnet repene hun var bundet med, hadde Martha funnet frem en mørk ullkappe og tullet den omhyggelig rundt henne. Det hadde faktisk vært det første tegnet på at de hadde tenkt å ta godt vare på henne. Hun hadde vært glad for varmen den ga da det gikk mot kveld. På Fletchers ordre hadde hun beholdt kappen rundt seg da de gikk inn på vertshuset. Men etter at hun og Martha hadde trukket seg tilbake til rommet og lukket døren, hadde Martha tatt tilbake kappen. Så hadde hun foreslått at Heather skulle ta av seg kjolen før hun la seg. Heather hadde gjort det uten å tenke seg om, hun hadde ikke for vane å legge seg i aftenantrekk.

Hun var derimot vant til å ha på seg noe mer enn et silkelinnet, som i tillegg til enda tynnere silkestrømper var alt hun for øyeblikket hadde på seg.

Det fantes ingen andre klær hun kunne få tak i, verken hennes egne eller Marthas, hvis hun skulle bestemme seg for å lirke opp låsen og snike seg nedenunder for å varsle noen. Martha hadde nøkkelen i lommen på den vide underkjolen hun hadde valgt å sove i. Og i linnet og silkestrømper? Heather snøftet innvendig og så bort på sengen i den andre enden av rommet, der Martha lå og snorket.

Høyt.

Alle Marthas klær, inkludert dem hun hadde pakket i en stor sekk sammen med Heathers aftenkjole og sjal, og en enkel kjole som Martha hadde kjøpt for at Heather skulle bruke den neste dag, hvilte under Marthas store, tunge kropp. Kammerpiken hadde lagt klærne pent sammen under lakenet på sengen og deretter lagt seg oppå dem.

Så Heather var overgitt til kidnapperne for natten.

En del av henne var på grensen til panikk, ikke minst fordi de nevnte kidnapperne til nå hadde vist seg gode til å gjette seg til hva hun ville gjøre, og hadde tatt alle nødvendige forholdsregler for å eliminere enhver mulighet før hun fikk en sjanse. I tillegg var det en annen og mer uredd del av henne som hevdet at den prekære situasjonen hennes kanskje var skjebnens måte å forsikre seg om at hun ble hos kidnapperne lenge nok til å få vite hva det var som lå bak trusselen mot henne og Cynster-søstrene.

Hun funderte frem og tilbake –panikk versus fatalistisk pragmatisme –da en svak skraping på vindusruten sendte skrekkslagne gys langs ryggraden hennes.

Hun rynket pannen og så bort på vinduet… og fikk se en skikkelse som raget opp utenfor det.

På størrelse med en mann… hode og skuldre. Brede skuldre.

Hun smatt ut av sengen, grep sengeteppet og tullet det rundt seg mens hun skyndte seg over det nakne gulvet. Hun nådde vinduet og så ut…

Rett inn i ansiktet til Breckenridge.

Et øyeblikk var hun lammet av sjokket. Han var den absolutt siste personen hun hadde ventet å se. Men…

Det oppgitte uttrykket hans da han med den ene hånden gjorte tegn til at hun skulle løfte vindusruten, fikk henne til å reagere. Rommet lå tross alt i annen etasje. Han lot til å henge i et rør.

Hun strevde med å få opp sperren på vinduet. Kanskje hun burde ha innsett at han ville dukke opp. Han hadde stått og sett på at hun gikk til foreldrenes vogn. Han måtte ha sett at hun ble overfalt og dyttet inn i Fletchers vogn. Hun klarte omsider å få opp vindussperren, skjøv vindusruten opp og så seg over skulderen mot bylten som var Martha da vinduet knirket.

Marthas snorking fortsatte, og rytmen var uforstyrret.

Breckenridge så blikket hennes. «Er det noen andre der inne?»

Spørsmålet nådde henne som en svak hvisking. Hun nikket og lente seg mot karmen så hodet hennes kom på høyde med hans. «Ja. En stor og kraftig kammerpike. Men hun sover tungt. Det er snorkingen hennes du hører.»

Han lyttet, så nikket han. «Greit.» Så rynket han pannen. «Hvor har du fått… kammerpiken fra?»

«Kidnapperne mine –Fletcher og Cobbins –jobber for en mann som har gitt dem i oppdrag å bringe meg til ham. Sjefen deres har beordret dem til å gjøre det mest mulig behagelig for meg under reisen. Derfor Martha. Hun var i vognen da de tok meg.»

Uansett hva man ellers kunne si om ham, var Breckenridge verken dum eller sen i oppfattelsen.

«Så kidnapperne dine har skaffet deg en kammerpike.»

Hun nikket. «Til å sørge for at jeg har det jeg trenger og å være anstand. Fletcher, den tynne, seige, som later til å være lederen, fortalte meg det da han presenterte meg og Martha for vertshuseieren. De kaller meg miss Wallace.»

Breckenridge nølte, så spurte han: «Er det noen grunn til at du ikke har fortalt vertshuseieren ditt virkelig navn og bedt ham om hjelp til å flykte fra Fletcher og selskapet hans?»

Hun smilte stramt. «Selvfølgelig.» Hun fortalte ham Fletchers historie, om formynderen hennes, sir Humphrey, og hennes påståtte flukt til de syndige gatene i London og autorisasjonen som Fletcher antakelig hadde forfalsket.

Da hun var ferdig, var Breckenridge taus en stund.

Heather tittet over vinduskarmen og fikk bekreftet at han faktisk klamret seg til en takrenne i bly med den ene støvelen på et feste. Størrelsen og vekten hans tatt i betraktning var det en imponerende bragd å ha kommet i den posisjonen han var i og holde seg der.

Hvis hun hadde vært i humør til å bli imponert.

Hvilket gjorde det enda mer merkelig at hvert fnugg av den opprinnelige panikken hennes hadde forsvunnet. Hun løftet hodet og møtte blikket hans. Han så henne dypt inn i øynene. Så blunket han og ristet sakte på hodet, slapp takrennen med hånden og vinket på henne. «Kom –det er på tide å komme seg av gårde.»

Hun stirret på ham, så kikket hun over vinduskarmen igjen… mot bakken langt der nede. «Du spøker.»

«Jeg skal holde deg foran meg og støtte deg på veien ned.»

Hun så på ham. Han ville støtte henne på vei ned takrennen ved å holde henne inntil seg, fange kroppen hennes mellom ham og røret? Tanken gjorde henne skjelven innvendig. «Jeg har ingen klær… Martha ligger på dem.»

Blikket hans falt på halsen hennes, som var naken, deretter lenger ned, til sengeteppet hun hadde tullet rundt seg. «Er du naken under teppet?»

Stemmen han hørtes anspent ut. Eller var det vantro?

«Bare linnetet mitt. Som du sikker forstår, er det så godt som å være naken.»

Han lukket øynene et øyeblikk, så åpnet han dem igjen. Uttrykket hans var en anelse mørkere. «Ja vel. I så fall, gå ut døren, så møter jeg deg nedenunder…»

«Døren er låst. Martha sover med nøkkelen på seg, og selv om jeg kunne klare å lirke opp låsen, har jeg en mistanke om at jeg ville vekke henne. Men selv om jeg ikke gjorde det, synes du virkelig at jeg skulle risikere å støte på en eller annen søvnløs idiot nedenunder uten å være påkledd?»

Han tenkte over det.

«Dessuten har jeg ikke fortalt deg alt ennå.»

Øynene hans ble smalere, som om han mistenkte henne for å leke med ham. «Hva er det du ikke har nevnt?»

Hun overså uttrykket hans og fortalte om ordrene Fletcher hadde fått. «Så han kunne ha tatt hvem som helst av oss tre, eller kanskje av oss fem.»

Breckenridge rynket pannen forvirret. «Så, med hensyn til løsepengene spilte det ingen rolle hvem det ble?»

«Nei, men hvis sjefen hans bare ville ha penger for meg, hvorfor ta meg med bort fra London? Hvorfor gå til så mye bry og utgifter? Hvorfor skaffe meg en kammerpike? Det er så uforståelig.»

Breckenridge tidde litt, så sa han: «Kammerpiken er forståelig hvis årsaken til at han har kidnappet deg, er å tvinge deg inn i et ekteskap og få kloa i medgiften din.»

«Sant nok. Men hvis det var det som var hensikten hans, er ordrene hans uforståelige. Selv de mest overfladiske undersøkelser ville fort ha avslørt at selv om Eliza og jeg har arvet ganske store verdier, så er det ikke tilfelle når det gjelder Angelica. Hun var ikke født da våre grandtanter døde, så hun fikk ingen arv.» I iveren etter å forklare lente Heather seg enda lenger ut over karmen.

Breckenridge, som nå var fullstendig klar over hennes halvnakne tilstand, ville ha foretrukket å trekke seg bakover, men det var ikke annet enn tynn luft bak ham. Han måtte bite tennene sammen, mentalt sett, presse lendene sammen og holde ut den nakne nærheten hennes.

«Så du skjønner», fortsatte forbannelsen i hans liv ufortrødent, «det kan heller ikke være årsaken til kidnappingen.» Øynene hennes møtte hans og holdt blikket fastlåst. «Uansett hva motivet er, om det er noen mulighet til å finne ut sannheten om det, og om det er en fortsatt fare, ikke bare for meg, men for Eliza og Angelica, kanskje for Henrietta og Mary også, så må jeg bli med Fletcher og følget hans, i det minste så lenge tingene fortsetter som de er og jeg ikke er i noen øyeblikkelig, personlig fare.»

For øyeblikket var hun i en mer personlig fare for ham enn for kidnapperne. Han krympet seg da han innså det. Da hun fikk se uttrykket hans, tok hun det som et tegn på at han forsto.

Hun rakte en slank hånd frem fra sengeteppet og berørte hånden hans et øyeblikk der den holdt om vinduskarmen. «Vil du være så snill å ta med en hilsen hjem for meg og la familien få vite at jeg ikke er i umiddelbar fare, og at jeg vil gi dem beskjed så fort jeg blir satt fri?»

Han så på henne. Hun trodde visst virkelig… «Ikke vær tåpelig.» Han glodde rasende på henne. «Jeg kan ikke forlate deg slik, i kidnappernes hender, og bare dra min vei.»

Han så på henne, lurte på hvor mye hun veide, om han våget å risikere…

Hun måtte ha merket det vurderende blikket hans, for hun rettet seg opp og tok et skritt tilbake. Hun holdt opp en advarende finger foran nesen hans. «Ikke tenk på å gripe fatt i meg og trekke meg med deg, verken nå eller senere. Jeg kommer til å hyle som en stukken gris hvis du så mye som rører meg.»

Fantastisk. Øynene hans ble smale, men han kjente henne godt nok til å vite at det ikke bare var en tom trussel.

Hun lot til å innse at han trodde henne. «Så hvis du kunne tenke deg å overlevere en hilsen…»

«Jeg har allerede sendt kjørekaren din hjem med en beskjed til faren din om at du ble kjørt til Great North Road i en vogn, og at jeg følger etter. Jeg antar at hvis de ikke hører fra deg innen en dag, vil fetterne dine begynne å lete etter deg.»

Hun rynket pannen og la armene i kors. Et øyeblikk etter spurte hun: «Betyr det at du har tenkt å fortsette å følge etter meg?»

«Ja.» Han snakket –hvisket –med sammenbitte tenner. «Selvfølgelig. Jeg kan umulig la dem ta deg med til Gud vet hvor.»

«Hm.» Hun så på ham mens hun lot til å tenke gjennom dette, så sa hun: «Greit. Dette er det jeg har tenkt å gjøre. Jeg vil forhøre meg og få ut av dem så mye som mulig om sjefen deres, ordrene og motivet hans, fra Fletcher, Cobbins og Martha. Nok til i det minste å avgjøre hvor stor trusselen mot søstrene og kusinene mine er. Så vil jeg rømme. Hvis du fremdeles er i nærheten, kan du hjelpe meg.»

Hun tidde litt, med øynene festet på ham, åpenbart i påvente av et svar.

Han visste hva han hadde lyst til å si, men… hun måtte bli med ham frivillig, og egenrådig var mellomnavnet hennes. «Greit.» Det var en overvinnelse å få frem ordet. Han tenkte seg litt om. «Jeg skal gi beskjed til London, og så følger jeg etter vognen og holder meg i nærheten.» Blikket hans møtte hennes uten å vike. «Jeg vil se deg hver eneste kveld.» Han så i retning av kammerpiken, som fremdeles snorket i sengen sin. «Det blir tydeligvis ikke så vanskelig, selv om vi kanskje må møtes på denne måten. Når du har funnet ut av hva du føler at du må gjøre, så fort du kan, blir du med meg, og jeg følger deg tilbake til London. Når den tid kommer, skal jeg ansette en kammerpike, så alt er som det skal være.»

Hun tenkte seg om og sa til slutt: «Det høres ut som en utmerket plan.»

Han bet i seg en spydig bemerkning, hun reagerte alltid kraftig på den slags replikker fra ham. Han nikket. «Lukk vinduet og gå tilbake til sengen… ser deg i morgen.»

Hun tok et skritt frem og trakk vindusruten forsiktig ned igjen, så ble hun stående bak ruten et øyeblikk før hun snudde seg og gled bort.

Han så ned og klarte tappert å motstå fristelsen til å titte da hun løftet dynen og la seg mellom lakenene. Så begynte han å klatre ned til bakken.

Han var temmelig opphisset og veldig misfornøyd med hvordan tingene hadde forløpt, men han måtte erkjenne en snikende, men veldig reell respekt for holdningen hennes mens han klatret ned langs veggen, grep for grep, steg for steg.

Familie var viktig.

Det var få som var mer klar over det enn ham. Han hadde ingen kjødelige slektninger. Hans biologiske far hadde vært den nå avdøde Camden Sutcliffe, en utmerket diplomat og en uforbederlig kvinnebedårer. Moren hans hadde vært grevinnen av Brunswick, som hadde født sin mann to døtre, men ingen sønn. Brunswick hadde fra første øyeblikk tatt til seg Breckenridge som sin egen… opprinnelig lettet over å få dekket sitt desperate behov for en arving, men senere med ekte hengivenhet.

Det var Brunswick som hadde lært Breckenridge om familie. Han brukte sjelden fornavnet sitt, Timothy, han hadde vært Breckenridge fra han ble født, og tenkte på seg selv med det navnet, navnet som ble brukt av jarlen av Brunswicks eldste sønn. For det var det han i virkeligheten alltid hadde vært… Brunswicks sønn.

Så han forsto fullt ut Heathers behov for å få vite hva som lå bak den merkelige kidnappingen, ettersom de ikke hadde vært spesielt ute etter henne, men også etter søstrene hennes og muligens kusinene.

Selv hadde han to eldre søstre, lady Constance Rafferty og lady Cordelia Marchmain. Han refererte ofte til dem som de slemme, stygge søstrene sine, men han ville likevel ha kjempet med drager for dem begge. Og til tross for deres stadige kjefting og mas, elsket de ham også. Det var sannsynligvis derfor de kjeftet og maste på ham. For gudene skulle vite at det ikke resulterte i noe.

Da han nærmet seg bakken, svingte han bena bort fra veggen, slapp takrennen og lot seg falle ned på grusen ved siden av vertshuset. Han hadde bestukket vershuseieren for å få ham til å røpe hvilket rom han hadde gitt til den vakre damen som fremdeles hadde vært kledd i aftenantrekk. Det hadde ikke falt ham vanskelig å innta rollen som en farlig skjørtejeger.

Han rettet seg opp og sto et øyeblikk i den kalde natteluften mens han i tankene oppsummerte hva han hadde å gjøre. Han måtte bytte ut trillen med noe som var mindre iøynefallende, men han ville beholde de gråskimlede hestene, i hvert fall foreløpig. Han så ned på klærne sine og skar en grimase. De måtte også byttes ut.

Han sukket og begynte å gå den korte avstanden til et lite vertshus lenger ned i veien der han hadde leid et rom.

Høyt over ham sto Heather og tittet ut av vinduet. Hun så Breckenridge gå sin vei og sukket av lettelse. Hun hadde ikke kunnet se ham før han gikk bort fra veggen, hun hadde ventet og bekymret seg for at han hadde mistet fotfestet og falt.

Hun likte ham kanskje ikke… absolutt ikke –og hun satte slett ikke pris på den diktatoriske væremåten hans, men hun ville ikke se ham skadet, særlig ikke når han hadde kommet for å redde henne. Riktignok hadde hun bestemt seg for ikke å la seg redde foreløpig, men hun var ikke så dum at hun helt avviste hjelpen, støtten og beskyttelsen hans, om det skulle bli nødvendig, på en helt akseptabel måte.

Hun hadde en mistanke om at evnene hans i så måte sikkert ikke var til å kimse av.

Likevel syntes hun det var merkelig at i det øyeblikket hun hadde gjenkjent ham utenfor vinduet sitt, var hun blitt fylt av selvtillit og trygghet igjen, samtidig som all hennes engstelse hadde forduftet.

Hun trakk på skuldrene og gikk bort fra vinduet. Nå var hun sikrere, mer bestemt og atskillig mer overbevist om at den veien hun hadde valgt videre, var den riktige. Hun listet seg tilbake til sengen enda en gang, brettet teppet til side og la seg mellom lakenene med hodet på puten.

Hun måtte smile av Breckenridges uttrykk da han hadde gjort tegn til henne at hun skulle åpne vinduet. Da hadde han ikke vært sitt vanlige, passive jeg. Lettet og glad lukket hun øynene og sovnet.
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